
Exposição do Workshop Internacional “O 
Parque e a Cidade” 
Exhibition of the International Workshop 
“The Park and the City”
09:00 - 17:00 Escola Superior Artística do 
Porto, Galeria da ESAP Art Gallery, Lg. de S. 
Domingos, 80
Contactos Contacts:
geral@esap.pt / 223 392 130

Da Fundação About the Foundation
10:00 - 19:00 Fundação da Juventude 
Palácio das Artes - Fábrica de Talentos, Lg. de 
S. Domingos
Contactos Contacts:
palaciodasartes@fjuventude.pt / 223 393 530

Multimédia
Multimedia

Histórias do Porto em cinema de animação 
Stories of Porto in animated film
10:00 - 17:00 Casa Museu Guerra Junqueiro
Casa Museu House Museum Guerra 
Junqueiro, R. D. Hugo, 32
Contactos Contacts: 222 003 689 
museuguerrajunqueiro@cm-porto.pt

Mercados Urbanos
Urban Markets

Flea Market – Dia Nacional dos Centros 
Históricos National Historical Centres Day
12:00 -19:00 Pç. Parada Leitão, Feira de 
produtos usados Second hand market
Info: www.facebook.com/fleamarket.porto 
fleamarket.spot@gmail.com
Org. SPOT

Mercado de rua – Mercado do Fado
Street Market – Fado Market
09:00-19:30 zona pedonal da R. de Cedofeita 
e R. de Miguel Bombarda Pedestrian area of 
Cedofeita and Miguel Bombarda
Info: www.cedofeitaviva.com
www.facebook.com/CedofeitaViva
Org: Cedofeita Viva – ISCET, ACECE. Apoio 
Support: CMP, através da through PortoLazer

Artesanato e Afins in Douro
in Douro Handicraft Market
10:00 - 20:00 Cais da Ribeira
Entrada Livre Free
Info: www.ab-zhp.pt 
associacao.bares@sapo.pt
Org. ABZHP I Apoio Support: CMP, através da 
through PortoLazer

Mercado Porto Belo Market
11:00 - 19:00 Pç. Carlos Alberto
Entrada Livre Free
Info: www.facebook.com/#!/mercadoportobelo
mercadoportobelo@gmail.com
Org: Inês Magalhães

Mercadinho dos Clérigos | Market
10:00 - 20:00 R. Cândido dos Reis 
Info: clerigos.mercadinho@gmail.com
Org: Ilha da Fantasia | Apoio support: CMP, 
através da through PortoLazer

Bolsa de Material Fotográfico
Market of Photographic Equipment
15:30 - 18:30 Centro Português de Fotografia
Cadeia e Tribunal da Relação do Porto The 
former Gaol and Court of Appeal, Lg. Amor 
de Perdição
Desconto 10% sobre publicações na loja CPF 
(15h-19h) 10% discount on publications

URBAN MARKET ESPECIAL, Dia Nacional 
dos Centros Históricos Urban Market 
Special National Historical Centers Day
11:00 - 19:00 Portugal Lovers
Pç. das Cardosas (frente Estação S. Bento in 
front of São Bento railway station) 
Contactos Contacts:portugalovers@
portugalovers.pt / 220 938 448

Oficinas
Workshops

Atelier Canteiro d’imagens
10:30 - 12:30 | 14:30 - 16:30 
Casa do Infante, R. da Alfândega
Inscrição Registration: 
casadoinfante@cm-porto.pt / 222 060 435 
Preço Cost: 5€

O Museu Portátil dos Sons
The Portable  Museum of Sounds
10:00 - 13:00 Fundação da Juventude 
Palácio das Artes - Fábrica de Talentos, Lg. de 
S. Domingos
Inscrição Registration: Crianças: dos 6 aos 14  
palaciodasartes@fjuventude.pt
apinheiro@fjuventude.pt (Alexandra Pinheiro) 

O Azulejo no Centro Histórico do Porto - 
História e Conservação The Tile in Porto’s 
Historic Center - History and Preservation
10:00 - 17:00 Banco de Materiais, Cotonete 
& Bisturi, Pç. da Ribeira
Não necessita inscrição prévia No previous 
registration required. 
Contactos Contacts: 
patrimoniocultural@cm-porto.pt

Workshop de Restauro Documental 
Document Restoration Workshop
10:00 - 12:30 Casa do Infante
R. da Alfândega
Inscrição Registration:
casadoinfante@cm-porto.pt / 222 060 435 
Preço Cost: 20€

Consultório no Arquivo
The Archive advises
10:00 - 16:30 Arquivo Distrital do Porto 
District Archive, R. das Taipas, 90 
Inscrição Registration: info@adporto.pt

A Igreja Monumento de S. Francisco
The Monument Church of São Francisco 
Por/Ingl/Fr
11:00 - 11:30 | 15:00 - 15:30 Igreja Church 
Monumento de S. Francisco de Assis
R. Infante Dom Henrique
Inscrição Registration: ver condições see 
conditions*

Memória de um espaço Memory of a Space 
16:00 - 17:30 Centro Português de Fotografia
Cadeia e Tribunal da Relação do Porto The 
former Gaol and Court of Appeal, Lg. Amor 
de Perdição
Inscrição Registration: sonia.silva@cpf.dglab.
gov.pt. Desconto 10% sobre publicações na 
loja CPF (15:00-19:00) 10% discount on CPF 
publications (15:00-19:00)

Os tesouros da Fundação Maria Isabel 
Guerra Junqueiro 
The foundation’s treasures
11:00 - 12:30 | 15:00 - 16:30 Fundação Maria 
Isabel Guerra Junqueiro e Luís Pinto de 
Mesquita Carvalhom, R. D. Hugo, 15 
Contactos Contacts:
fundguerrajunqueiro@sapo.pt / 222 001 155

Frente de Obra | Construction site
10:00 - 17:00 Mergelab
Rua Ferreira Borges, 88
Contactos Contacts:
mergelab@mergelab.net / 226 101 747 

Visitas livres
Free visits

A Igreja da Misericórdia e Núcleo 
Museológico Museum Centre and Church 
of Misericórdia
10:00 - 18:00 Santa Casa da Misericórdia do 
Porto, Rua das Flores, 5
Contactos Contacts: partistico@scmp.pt 
222 074 710 (ext. 211)

Casa do Infante - Um edifício a visitar
Casa do Infante - a building to visit
10:00 - 17:00 Casa do Infante
R. da Alfândega
Horário de abertura Opening hours: 10:00-
12:30 / 14:00-17:00

A Sé e os Claustros
The Cathedral and its Cloisters
09:00 - 17:30 Sé Catedral Cathedral
Inscrição Registration: ver condições see 
conditions*

Gastronomia
Gastronomy

Petiscos e aperitivos a 1 euro nos seguintes 
estabelecimentos aderentes
Specialties and drinks costing 1 euro, at the 
associated bars and restaurants:

Armazém do Chá R. José Falcão,180
Um Porto A glass of port
BEBOBOS Cais da Ribeira, 21/22 
Pataniscas Cod fritters
Casal Lounge Av. Aliados, 42 
Um Porto A glass of port
Casa das Tortas R. Passos Manuel, 181 
Pastel de Chaves/bebida Chaves pastry/drink
Café Universidade Pç. Parada Leitão, 37/39 
Petisco surpresa Surprise tidbit 
Café “Piolho” Pç. Parada Leitão 
Petisco surpresa Surprise tidbit
Café Java Pç. da Batalha
Petisco variado Assorted tidbit
Cozza Rio R. S. Francisco, 8 
Mexilhões Mussels
Hasta Pública Cais da Ribeira, 20
Bifanas Pork
Lado B R. Passos Manuel
Caipirinha 
Taverna Esplanada Pç. da Ribeira, 30 
Salgadinhos Finger food
Taverna do Infante R. da Alfândega, 13
Tábua de queijos Cheese board
Uma Velha Tinha um Gato Pç. da Ribeira, 20A 
Morcela grelhada Grilled blood sausage

Oferta de aperitivo ou digestivo em 
almoços e jantares, realizados nos seguintes 
estabelecimentos aderentes: 
Free aperitif or digestif at lunch and dinner, at 
the associated bars and restaurants:

Rest. O Bom Talher R. Comércio do Porto, 67 
Um Porto A glass of port
Rest. Avó Maria Cais da Ribeira, 30
Aperitivo ou digestivo Aperitif or digestif
Rest. Mercearia Cais da Ribeira, 32
Aperitivo ou digestivo Aperitif or digestif
Rest. o Escondidinho R. Passos Manuel, 144 
Aperitivo ou digestivo Aperitif or digestif
Confeitaria Cunha R. Sá da Bandeira, 676 
Aperitivo ou digestivo Aperitif or digestif
Rest. Solar do Pátio R. Mouzinho da Silveira, 64ª
Aperitivo ou digestivo Aperitif or digestif
Ginjal Lg. Tito Fontes 
Sobremesa ou digestivo Dessert or digestif 

Contactos Contacts
www.ab-zhp.pt I www.facebook.com/abzhp
associacao.bares@sapo.pt
Tel. 932 873 365

Animação de Rua
Street Entertainment

A Festa é aqui! The Party is Here! 
ESPECIAL DIA NACIONAL DOS CENTROS 
HISTÓRICOS National Historical Centres 
Day Special Programme
Rua das Flores » Largo de São Domingos » 
Largo dos Lóios   
14:00 - 01:00 Acesso Livre Free 
3 Palcos I 14 Concertos I Novo Circo I Leituras 
Encenadas I Novos Mercados I Animação de 
Rua I Edição Especial Porto Sounds 
3 Stages I 14 Concerts I New Circus I Staged 
Reading I New Markets I Street Entertainment 
| Porto Sounds Special Edition 
11 horas de animação contínua com
11 consecutive hours of entertainment with: 
Erva Daninha; Teatro de Marionetas; Banda 
Sinfónica Portuguesa; Associação Porta Jazz 
(Eduardo Cardinho 5teto I Kiko & the Jazz 
Refugees I pLoo); Sequin; Torto; Equations; 
Jibóia; Filho da Mãe; Ghuna X; Porto Sounds 
(Memória de Peixe I Throes + The Shine)

Programa Programme: 
14:00 Quarteto de Clarinetes Clarinet Quartet 
(aprox. 40 min) (Palco Stage – R. das Flores)
14:30 Novo Circo New Circus I Erva Daninha: 
Passagens das personagens ao longo da  
Parade through R. das Flores 
14:45 Torto (Palco Stage – Lg. de S. Domingos)
15:00 Novo Circo New Circus I Erva Daninha: 
Solo de/of Malabarismo/Jugglery (aprox. 15 
min) 
15:30 Novo Circo New Circus I Erva Daninha: 
Solo Diábolo (aprox. 10 min) 
15:30 Quarteto de Saxofones Saxophone 
Quartet (aprox. 40 min) (Palco Stage  – R. das 
Flores)
16:00 Novo Circo New Circus I Erva Daninha: 
Solo de/of Monociclo/Unycicle (aprox. 15 min) 
16:15 Quinteto de Metais com Percussão /
Brass Quintet (aprox. 40 min) (Palco Stage  – 
R. das Flores)
16:15 Sequin (Palco Stage – Lg. dos Lóios)
16:30 Novo Circo New Circus I Erva Daninha: 
Quick Change (aprox. 10 min)
16:45 Novo Circo New Circus I Erva Daninha: 
Festa final Final party (aprox. 10 min)
17:30 Jibóia (Palco Stage – Lg. dos Lóios)
17:00 - 18:00 Teatro Marionetas: Leitura 
Encenada Puppet Theatre: Staged Reading of 
“Cinderela” (R. das Flores, em frente à porta 
do Teatro/at the theatre’s door) 
18:00 Eduardo Cardinho 5teto “toca a música 
de Mário Laginha” Eduardo Cardinho Quintet 
plays music by Mário Laginha (Palco Stage – 
R. das Flores)
18:45 Equations (Palco Stage – Lg. de S.  
Domingos)
19:30 pLoo (Palco Stage – R.das Flores)
19:45 Filho da Mãe (Palco Stage – Lg. dos 
Lóios)
21:30 Ghuna X (Palco Stage – Lg. dos Lóios)
21:30 Kiko & the Jazz Refugees (Palco Stage – 
R. das Flores)

PORTO SOUNDS – 1.ª EDIÇÃO 2014
1st EDITION 2014 
(Palco Stage – Lg. de S. Domingos)
22:30 Memória de Peixe
00:00 Throes + The Shine

Concertos / músicas
Concerts / musics

Coro Per Cantare Per Cantare Choir
16:00 - 16:30 Fundação da Juventude
Palácio das Artes - Fábrica de Talentos, Lg. de 
S. Domingos
Contactos Contacts: 
palaciodasartes@fjuventude.pt / 223 393 530 

Concerto - Guitarra Clássica 
Concert - Classic Guitar
19:30 - 20:30 Irmandade das Almas de São 
José das Taipas
Igreja de Church of São José das Taipas, 
Campo dos Mártires da Pátria (Cordoaria)
Contactos Contacts: 
igrejadastaipas@gmail.com / 933 514 823

Debates

Mouzinho / Flores – reabilitar e reviver o 
passado Mouzinho / Flores - to rehabilitate 
and to revive the past 
10:30 - 12:30 Porto Vivo, SRU
R. Mouzinho da Silveira, 234/6/8
Inscrição Registration:
sru.margaridaguimaraes@cm-porto.pt

Exposições
Exhibitions

Peças Portuguesas com História na 
Misericórdia do Porto Portuguese objects 
with history in Misericórdia do Porto
10:00 - 18:00 Santa Casa da Misericórdia do 
Porto, R. das Flores, 5
Contactos Contacts:
partistico@scmp.pt / 222 074 710 (ext. 211)

Testemunhos da recuperação do 
património
Testimonies of Heritage regeneration
10:00 - 18:00 Santa Casa da Misericórdia do 
Porto, R. das Flores, 5
Contactos Contacts: 
partistico@scmp.pt / 222 074 710 (ext. 211)

O Porto Imaginado Imagined Porto
09:00 - 17:00 Escola Superior Artística do 
Porto, Galeria da ESAP Art Gallery, Lg. de S. 
Domingos, 80
Contactos Contacts:
geral@esap.pt / 223 392 130

220 046 200 (10:00-16:30), até until 21 de 
março 21st March

Passeios
Ride

Cruzeiro das Seis Pontes Six Bridges Cruise 
10:30 - 11:20 | 17:30 - 18:20 Via D’Ouro, 10 
Cais da Estiva (posto Via D’Ouro) Estiva Quay 
(Via D’Ouro spot)
Inscrição Registration: Porto Tours - ver 
condições see conditions**

BlueBoats + BlueBus: Cruzeiro de barco + 
Passeio em autocarro turístico 
Boat cruise + sightseeing bus tour
10:00 - 13:00 Douro Azul
Encontro: paragem nº 1, frente à Igreja de S. 
Francisco Meeting point: stop nº1, in front of 
São Francisco’s Church
Inscrição Registration: Palacete Viscondes 
Balsemão, Pç. Carlos Alberto, 71 (17 a/to 27 
março). Máx. 2 bilhetes/pax Max. 2 tickets/
person

Porto Antigo 
Yellow Bus | Sightseeing bus tour  
09:30 - 17:30 Carristur
Campo Mártires da Pátria, junto à Torre dos 
Clérigos next to the Clérigos Tower
Inscrição Registration: Porto Tours - ver 
condições see conditions**

Teatro
Theatre

Paus e Pétalas    
21:30 - 23:00 Teatro Nacional de São João, 
Mosteiro de Monastery of São Bento da 
Vitória. R. S. Bento da Vitória
Bilhete Ticket: ver condições see 
conditions***

Até comprava o teu amor...  
21:30 - 23:00 Teatro Nacional de São João
Palacete Mansion Pinto Leite
R. da Maternidade
Bilhete Ticket: ver condições see 
conditions***

O Filho de Mil Homens
21:30 - 23:00 Teatro Nacional de São João, 
National Theatre Carlos Alberto, 
R. das Oliveiras, 43
Bilhete Ticket: ver condições see 
conditions***

al mada nada
21:30 - 23:00  Teatro Nacional National 
Theatre São João, Pç. da Batalha 
Bilhete Ticket: ver condições see 
conditions***

«Barandas» Um cromo do Porto
18:30 - 19:15 Fundação da Juventude, Palácio 
das Artes - Fábrica de Talentos, Lg. de S. 
Domingos
Contactos Contacts:
palaciodasartes@fjuventude.pt

Visitas guiadas exteriores
Outdoor guided visits

Os Caminhos para Santiago no Porto
The Roads to Santiago in Porto
15:00 - 17:00 Casa do Infante, R. da Alfândega
Inscrição Registration:
casadoinfante@cm-porto.pt / 222 060 435

À descoberta dos azulejos
Discovering tiles
11:00 - 12:00 Banco de Materiais  
Estação de S. Bento (ponto de encontro) 
São Bento Railway Station (meeting 
point) Inscrição Registration: Palacete 
Viscondes Balsemão, Pç. Carlos Alberto, 71 
patrimoniocultural@cm-porto.pt (17.03 a 
27.03). Máx. 2 bilhetes/pessoa max. 2 tickets/
person

Da Sé à Ribeira From Sé to Ribeira
15:30 - 17:00 Divisão Municipal de Museus 
e Património Cultural, Porta principal da 
Sé (ponto de encontro) Main door of the 
Cathedral (meeting point) 
Inscrição Registration: Palacete Viscondes 
Balsemão, Pç. Carlos Alberto 71  
patrimoniocultural@cm-porto.pt (17.03 a 
27.03). Máx. 2 bilhetes/pessoa max. 2 tickets/
person

Da Porta de Carros à Porta da Ribeira 
From the Carros Gate to the Ribeira Gate
15:00 - 17:00 Pç. Almeida Garrett
Inscrição Registration: Palacete Viscondes 
Balsemão, Pç. Carlos Alberto 71   
patrimoniocultural@cm-porto.pt (17.03 a 
27.03). Máx. 2 bilhetes/pessoa max. 2 tickets/
person

Histórias por detrás da história
The stories behind History
10:00 - 13:30 No Tecto do Mundo,
Pç. General Humberto Delgado (junto à 
estátua next to the statue of Almeida Garrett)
Inscrição Registration: ver condições* see 
conditions* (mín. 2 pax)

Porto e os Judeus Porto and the Jews  
10:00 - 12:30 Departamento Municipal de 
Turismo, Pç. da Ribeira (junto ao by Cubo da 
Ribeira) Inscrição Registration: ver condições 
see conditions*

Porto e os Judeus Porto and the Jews 
14:30 - 17:00 Departamento Municipal 
de Turismo, Cadeia da Relação (Centro 
Português de Fotografia) Former Gaol and 
Court of Appeal (Portuguese Centre for 
Photography). Lg. Amor de Perdição
Inscrição Registration: ver condições* see 
conditions*

Porto Theaters Walking 
11:30 - 13:00 The Other Side Tourism 
Company
Escadaria da Torre dos Clérigos Staircase of 
the Clérigos Tower
Inscrição Registration: Porto Tours - ver 
condições see conditions** (mín. 4 pax)

Memórias dos Guindáis
Memories of Guindais
10:30 - 12:30 Universidade Lusófona do 
Porto, R. Augusto Rosa, 24
Inscrição Registration: Universidade Lusófona 
do Porto / isabelandres@gmail.com. 
De 10 a 28 de março From 10 to 28 March

Visitas guiadas
Guided visits

Alfândega: um lugar de cheiros e sabores 
The Customs: a place of scents and flavors
15:30 - 18:00 Museu dos Transportes 
e Comunicações Transports and 
Communications Museum
R. Nova da Alfândega
Bilhete Ticket COMUNICAR 5€. Descontos 
Discounts: 30% - famílias families, grupos 
groups min. 10 pax, estudantes students, 
cartão jovem youth card; 50% - PortoCard. 
Contactos Contacts: museu@amtc.pt
223 403 000

O Museu das Marionetas do Porto
Porto Puppet Museum
15:00 - 16:00 Teatro de Marionetas do Porto
Museu das Marionetas do Porto Porto Puppet 
Museum. R. das Flores, 22 
Bilhete do museu (2€) inclui visita guiada.
Ticket for the museum (2€) includes guided 
visit Contactos Contacts:
museu@marionetasdoporto.pt / 220 108 224

Testemunhos da recuperação do 
património Testimonies of Heritage 
regeneration
11:30 - 12:30 | 15:30 - 16:30 Santa Casa da 
Misericórdia do Porto, R. das Flores, 5
Contactos Contacts: partistico@scmp.pt
222 074 710 (ext. 211)

A Igreja da Misericórdia e Núcleo 
Museológico Museum Centre and Church 
of Misericórdia
10:30 - 11:30 | 15:00 - 16:00 Santa Casa da 
Misericórdia do Porto, R. das Flores, 5
Contactos Contacts: partistico@scmp.pt
222 074 710 (ext. 211)

A Igreja de S. José das Taipas - História | 
Cidade The Church of S. José das Taipas - 
History | City
15:00 - 16:30 | 16:45 - 18:00
Irmandade das Almas de São José das Taipas
Igreja de Church of São José das Taipas, 
Campo dos Mártires da Pátria (junto ao 
Tribunal) - Contactos Contacts:
igrejadastaipas@gmail.com / 933 514 823

O arqueo-sítio da Rua D. Hugo e as origens 
do Porto The Archeological Site of Rua D. 
Hugo and the origins of Porto
14:30 - 17:00 Divisão Municipal de Museus e 
Património Cultural, R. D. Hugo, 5
Visita guiada a grupos Guided visit for groups. 
Contactos Contacts: 
patrimoniocultural@cm-porto.pt

O Teatro Nacional de S. João
The São João National Theatre
12:00 - 13:00 Teatro Nacional National 
Theatre São João, Pç. da Batalha 
Inscrição Registration: bilheteira ticket office 
TNSJ - entrada gratuita apresentação do 
desdobrável Free visit by presenting the flyer 
DNCH / visitasgrupos@tnsj.pt  / 223 401 956 
ou or nºverde 800 108 675. 
Reserva prévia até às 18:00 de sexta-feira
Previous booking until Friday at 18:00

Casa do Infante - Um edifício a visitar
Casa do Infante a building to visit
11:30 - 12:30 Casa do Infante
R. da Alfândega
Inscrição Registration:
casadoinfante@cm-porto.pt / 222 060 435.

O Arquivo Distrital do Porto
Porto District Archive
10:00 - 11:00 | 15:00 - 16:30 Arquivo Distrital 
do Porto District Archive, R. das Taipas, 90
Inscrição Registration: info@adporto.pt
220 046 200 / 10:00-16:30 até until 21 de 
março 21st March 

À descoberta das Artes Decorativas na 
Coleção Guerra Junqueiro 
Decorative Arts in the museum’s collection
15:30 - 16:30 Casa Museu House Museum 
Guerra Junqueiro, R. D. Hugo, 32
Inscrição Registration: 
museuguerrajunqueiro@cm-porto.pt 
222 003 689

Exposição documental sobre a Igreja e 
Museu Documentary exhibition about the 
Church and the Museum
11:00 - 12:00 Museu de Arte Sacra e 
Arqueologia do Seminário Maior de Nª Sª da 
Conceição
Igreja de Church of São Lourenço.  Lg. do 
Colégio
Inscrição Registration: Palacete Viscondes 
Balsemão, Pç. Carlos Alberto, 71 (17 a 27 
março 17th to 27th March) 
Máx. 2 bilhetes/pax Max. 2 tickets/person

O Palácio da Bolsa The Stock Exchange 
Palace - Por/Ingl - Por/Fr
11:00 - 11:30 | 15:00 - 15:30 Associação 
Comercial do Porto
Palácio da Bolsa, R. Ferreira Borges
Inscrição Registration: ver condições see 
conditions*

Programa | Programme
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